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ESTIMADO CLIENTE 
Con el fin de que obtenga el mayor desempeño de su producto, por favor lea este manual de 
instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a utilizarlo, y guárdelo para su futura referencia. 
Si necesita soporte adicional, no dude en escribir a: info@premiermundo.com  
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PRECAUCIÓN 

 
RIESGO DE CHOQUE 

ELÉCTRICO, NO ABRA 

 

 
Precaución: Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no 
retire la cubierta, no hay partes manipulables por el usuario al 
interior de la unidad.  Refiera todo mantenimiento o 
intervención técnica a personal técnico calificado. 
 

 

 

Este símbolo indica la existencia de voltaje peligroso al 
interior de esta unidad, que constituye un riesgo de choque 
eléctrico. 

 

Este símbolo indica que hay importantes instrucciones de 
operación y mantenimiento en la literatura que acompaña a 
esta unidad. 

 
LÍNEAS DE SERVICIO AL CLIENTE PREMIER 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 507 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
NOTA: Nos reservamos el derecho de modificar las especificaciones, características y/u operación de 
este producto sin previo aviso, con el fin de continuar las mejoras y desarrollo del mismo. 
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DESCRIPCIÓN 
 
PANEL FRONTAL 
1. Pantalla LED 
2. Sensor infrarrojo de control remoto 
3. Botón de encendido 
4. Ranura de tarjeta SD/MMC 
5. Terminal USB 
6. Bandeja de disco 
7. Botón Stop 
8. Botón R/L de selección de modo de audio 
9. Control de volumen 
10. Botón Abrir/Cerrar 
11. Botón Play/Pausa 
 
 
 
 
 
 
 
 
PANEL POSTERIOR 
1. Salida de vídeo compuesto 
2. Salida de vídeo componente (Y/Cb/Cr) 
3. Salida de audio R/L (Mix L, Mix R) 
4. Salida de audio digital coaxial 
5. Terminal de antena  
6. Salida de S-Video 
7. Salida de parlante Izquierdo y Derecho 
8. Conector AC 
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CONTROL REMOTO 
 
Retire la tapa del compartimiento de las baterías y 
coloque 2 baterías AAA teniendo en cuenta la 
polaridad. Coloque nuevamente la tapa del 
compartimiento. No mezcle baterías nuevas con viejas. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Encender 
Modo de video 

Repetir 
Repetición A-B 

Idioma 
Subtítulos / Copiar CD 

Retroceder / Arriba 
Adelantar / Abajo 

Configuración 

Entrar 

PBC 

Zoom 
Play/Pausa 

Detener 
Cuadro a cuadro 

OSD 
Silenciador 

Video/USB/SD 
Reiniciar 

Abrir/Cerrar 
NTSC/PAL 
Modo 
Reproducción Aleatoria 
R/L 
Ángulo 
Siguiente / Canal + 
Anterior / Canal - 
Menú 

Título 

Volver 
Stop 
Borrar 
Programación 

Hora / Escaneo 
10+ 
Vol+ 
Vol- 
Tono 
Reanudar 
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Botón Repetir 
Durante la reproducción de video, presiónelo para repetir el actual capitulo. Presione este botón dos 
veces para repetir el titulo actual y tres veces para repetir todo. 
Presione el botón por cuarta vez para cancelar la función de repetición. 
Durante la reproducción de CD, presione una vez para repetir la pista actual, presione dos veces para 
repetir todas las pistas y presione el botón por tercera vez para cancelar la repetición. 
 
 
CONEXIÓN DE LOS PARLANTES 
• Conecte los parlantes cuando la unidad esté apagada. 
• La unidad está diseñada para reproducir una óptima calidad de sonido.  
• Conecte el extremo del cable del parlante al conector de la unidad (como se muestra en la figura).  
• Tenga en cuenta la polaridad de los cables. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CONEXIÓN DEL REPRODUCTOR 
 
CONEXIÓN DE AUDIO Y VÍDEO 
Realice la conexión de audio y vídeo cuando la unidad esté apagada. Al conectar el televisor también 
tenga en cuenta el manual de instrucciones del televisor.  
 
SALIDA DE VÍDEO COMPUESTO 
Se proporciona un cable de audio y vídeo para realizar esta conexión. Conecte la salida de vídeo de la 
unidad a la entrada de vídeo del televisor (cable amarillo). 
 
SALIDA DE S-VIDEO 
El cable de Súper Vídeo no se proporciona con la unidad. Una vez lo consiga, conecte la salida de 
súper vídeo de la unidad a la entrada de vídeo del televisor para lograr una imagen más clara. 
 
SALIDA DE VÍDEO COMPONENTE Y/Cb/Cr 
Los cables de vídeo componente no se incluyen en el empaque. Una vez lo consiga, conecte la salida 
de vídeo componente de la unidad a la entrada de vídeo componente del televisor para lograr calidad 
superior en el vídeo. 
 
 

Parlante Derecho Parlante Izquierdo 
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SALIDA DE AUDIO 
Conecte la salida de audio de la unidad a la entrada de audio del televisor (cable blanco para audio 
izquierdo, cable rojo para audio derecho). 
 
CONEXIÓN DE AMPLIFICADOR ESTÉREO 
Conecte la salida de la unidad de audio (Mix L / Mix R) a la terminal de entrada de audio del 
amplificador estéreo externo (cable blanco para audio izquierdo, cable rojo para audio derecho). 
 
USB Y TARJETA 
• Coloque un dispositivo USB o tarjeta SD/MMC/MS en las ranuras correspondientes de la unidad.  
• Presione el botón de Vídeo/USB/SD en el control remoto para seleccionar la fuente. 
• Utilice los botones Arriba y Abajo para seleccionar Disco, USB o Tarjeta. Presione Enter para 

confirmar. 
• La capacidad máxima del puerto USB es de 16 GB y de la ranura de tarjeta SD/MMC también es de 

16GB. 
 
FUNCIÓN BLUE-CONNECT 
• Presione Modo de Video y cambie a Blue-Connect. 
• Una vez se active, busque la unidad SX-5692USBT en su teléfono móvil y conéctela. 
• Al escuchar un sonido, las unidades quedan enlazadas. 
• Ahora puede utilizar su teléfono móvil para reproducir música y escucharla en los parlantes de la 

unidad. Utilice su teléfono móvil para cambiar las canciones.  
 
RADIO 
• Conecte la antena FM en la parte posterior de la unidad.  
• Asegúrese de extender la antena completamente para lograr la mejor recepción. 
• Presione el botón modo y cambie a modo FM. 
• Presione el botón Hora / Escaneo para que la unidad busque automáticamente las estaciones FM 

de mayor potencia. Presione además el botón Reproducir para buscar estaciones en FM de manera 
automática. Una vez las encuentre se grabarán de forma automática en la memoria. Se permite un 
máximo de 30 estaciones. 

• Después de guardar las estaciones en la unidad, utilice los botones Anterior y Siguiente para 
cambiar de estación. 

 
REPRODUCCIÓN DE VÍDEO 
 
Insertar Disco 
Presione el botón Abrir/Cerrar para abrir la bandeja del disco. Coloque un disco con la etiqueta hacia 
arriba. Presione el botón nuevamente para cerrar la bandeja. 
 
Reproducción y Pausa 
Presione el botón Play/Pausa para comenzar la reproducción. Presiónelo de nuevo para pausar. 
Presiónelo una vez más para reanudar la reproducción.  
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Adelantar y Retroceder 
Durante la reproducción puede adelantar o retroceder a alta velocidad. Cada vez que presione uno de 
los botones la velocidad para adelantar o retroceder cambie de la siguiente forma: 2X, 4X, 8X, 20X. 
Presione una vez más para volver al modo normal. También puede presionar Play para volver al modo 
normal. 
 
Anterior y Siguiente 
Utilice los botones Anterior y Siguiente para cambiar de pista o de canción. Presionando el botón 
Siguiente va al comienzo de la siguiente canción. Presionando el botón Anterior va al comienzo de la 
pista o canción anterior. En un CD de audio, puede utilizar los botones numéricos para ir directamente 
las pistas. 
 
Detener la Reproducción 
Presione el botón Stop para detener la reproducción en curso. Presione el botón Play para reanudar la 
reproducción desde ese punto. Presione el botón Stop dos veces para detener completamente la 
reproducción. Al presionar Stop dos veces, la unidad volverá al comienzo del disco. 
 
Operación de Menú MP3 
Después de leer los archivos MP3, JPEG, WMA o MPEG4, se mostrará el menú de selección. Utilice 
los botones de navegación para seleccionar el archivo que desee reproducir. Presione Play para 
reproducir el archivo. Si el disco MP3 contiene varios niveles de directorios, utilice los botones de 
navegación para seleccionar el directorio deseado. Luego, utilice estos mismos botones para 
seleccionar el archivo y presione Play para reproducirlo. 
 
Formatos MP4 Soportados 
El disco MP4 es un disco de gran capacidad que apareció en los últimos años. Los siguientes formatos 
son soportados por la unidad: 3GP, MPEG4, FLV, entre otros. 
 
Operación del Menú de Disco de Video 
Presione el botón Menú para mostrar el menú del disco. Utilice los botones de navegación para 
moverse por las opciones y presione Enter para confirmar. Este botón no se activa durante la 
reproducción de CD o VCD. 
 
Título de Video 
Presione el botón Título para mostrar los títulos del video (la disponibilidad de esta función depende de 
cada disco). Utilice los botones de navegación para seleccionar y presione Enter para confirmar.  
 
Subtítulos 
Durante la reproducción de vídeo, usted puede seleccionar diferentes idiomas de subtítulos. Presione el 
botón Subtítulos y elija el idioma de su preferencia. Esta función depende de los subtítulos originales 
grabados en el disco.  
 
Idioma 
Durante la reproducción de vídeo, usted puede seleccionar diferentes idiomas de reproducción. 
Presione el botón Idioma y elija el idioma de su preferencia. Esta función depende de los idiomas 
originales grabados en el disco.  
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Selección de Audio y Derecho e Izquierdo 
Para CD o VCD, presione el botón R/L para diferentes salidas de audio como Estéreo, Mono Izquierdo, 
Mono Derecho, Mix Mono.  
 
Zoom 
Utilice este botón para aumentar o reducir el tamaño de la imagen. Cada vez que presione el botón el 
tamaño cambia en la siguiente proporción: 2X, 3X, 4X, ½X, 1/3X, ¼X, normal. Cuando la imagen esté 
aumentada utilice los botones de navegación para moverse a través de ella. En cualquier momento 
puede presionar Play para volver al modo normal.  
 
Ángulo 
Los vídeos pueden verse desde distintos ángulos utilizando el botón Ángulo. Presiónelo una y otra vez 
para ver las imágenes desde otros ángulos. Esta función depende de la configuración original del disco. 
 
Botones Numéricos 
Utilice los botones numéricos para seleccionar las pistas directamente. Si el número de la pista es 
mayor a 10, utilice el botón 10+ y luego el segundo. Si es mayor a 20, presione el botón 10+ dos veces 
y luego el segundo dígito, etc. 
 
CONTRASEÑA PARA BLOQUEO DE PADRES 
• Presione el botón Configuración. Luego aparecerá la pantalla de configuración.  
• Presione el ítem de Contraseña. Luego presione Enter para confirmar la selección. 
• Ingrese la contraseña: 0000, luego el bloqueo de padres queda inactivo.  
• Si desea volver a activar el bloqueo de padres, ingrese la contraseña 0000. 
 
RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
Utilice esta lista para resolver problemas que se pueden presentar con la operación de su unidad. 
 

PROBLEMA CAUSA Y SOLUCIÓN 
La unidad no enciende Verifique la conexión del cable de poder 
No hay imagen Verifique que el televisor esté encendido y la 

conexión del cable de video 
Mala calidad de la imagen Verifique el sistema del televisor: PAL o NTSC 
La imagen está en blanco y negro Verifique el sistema del televisor: PAL o NTSC 
Hay interferencia Coloque la unidad lo más lejos posible de cualquier 

fuente de interferencia como por ejemplo radios, 
teléfonos móviles, radiadores, etc. 

Ruido o sonido distorsionado en el modo de 
radio 

Extienda la antena FM al máximo para lograr la mejor 
recepción 

No hay sonido Verifique la conexión de audio. Si está utilizando un 
amplificador de alta fidelidad, intente con otra fuente 
de sonido. Limpie los discos y verifique si están 
dañados. 

No hay audio desde la salida digital Verifique las conexiones digitales, verifique el menú 
de configuración de audio para asegurar la 
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configuración. Verifique si el formato de audio 
seleccionado es compatible con la unidad.  

El disco no se reproduce Verifique que el disco está bien puesto y está en 
buenas condiciones. 

Funcionamiento inadecuado El funcionamiento normal de la unidad puede verse 
afectado debido interferencias externas. Reinicie la 
unidad desconectando y volviendo conectar el cable 
de poder. 

El control remoto no funciona Verifique el estado de las baterías. El control debe 
apuntar directamente al censor remoto de la unidad y 
no debe haber obstáculos. 

 
CONTENIDO 
 
• Unidad principal  
• 2 parlantes 
• Control remoto 
• Cable de AV 
• Cable de antena FM 
• Gel de sílice  
• Manual de instrucciones 
 
ESPECIFICACIONES 
 
Consumo de Energía 30W    
Suministro de Energía AC110V-AC220V 50/60Hz  
Terminal de Salida de Vídeo Video, S-Video, Video Componente Y/Cb/Cr 
Terminal de Salida de Audio Mix L, Mix R, Audio Digital Coaxial, salida de parlante 
Potencia de Salida de Parlantes 15W RMS x 2 
Impedancia  6 Ohm  
Rango de Frecuencia de FM 87.5 – 108MHz 
Sistema de TV NTSC/PAL/AUTO  
Peso Total 3.5Kg 
Dimensiones Unidad Principal: 160 × 135 × 217 mm  
 Parlante: 125 × 134 × 216 mm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

                P-9 

 
DIAGRAMA DE CIRCUITOS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
• Las personas y/o Marcas registradas en este manual de instrucciones no están afiliadas a Premier Electric Japan Corp. y aparecen en 

este Manual con propósitos ilustrativos únicamente.



 

 
 
 

 
 
 

MANUAL DE INSTRUÇÕES 
REPRODUTOR DE VÍDEO 

SX-5692USBT 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ESTIMADO CLIENTE 
Com o fim que você obtenha o maior desempenho do seu produto, por favor leia esse manual de 
instruções cuidadosamente antes de começar a utilizá-lo, e guarde-o para futuras referencias. 
Se precisar suporte adicional, não duvide em escrever ao correio: info@premiermundo.com  
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PRECAUÇÃO 

 

ALTO RISCO DE 
DESCARGA ELÉTRICA, 

NÃO ABRA 

 

 
Precaução: Para reduzir o risco de descarga elétrica, não retire a 
coberta, não tem partes manipuláveis pelo usuário ao interior da 
unidade.  Refira toda manutenção ou intervenção técnica ao 
pessoal técnico qualificado. 
 

 

 

Esse símbolo indica a existência de voltagem perigoso ao 
interior da unidade, que constitui um risco de descarga 
elétrica. 

 

Esse símbolo indica que há importantes instruções de 
operação e manutenção em a literatura que acompanha o 
aparelho. 

LINHAS DE SERVIÇO AO CLIENTE PREMIER 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 507 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
 
NOTA 
Reservamo-nos o direito de modificar as especificações, características e operações de este produto 
sem prévio aviso, com o fim de continuar as melhoras e desenvolvimentos do mesmo. 
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DESCRIÇÃO 
 
PAINEL FRONTAL 
1. Tela LED 
2. Sensor infravermelho de controle remoto 
3. Botão de ligação 
4. Compartimento de cartão SD/MMC 
5. Terminal USB 
6. Bandeja de disco 
7. Botão Stop 
8. Botão R/L de seleção de modo de áudio 
9. Controle de volume 
10. Botão Abrir/Fechar 
11. Botão Play/Pausa 
 
 
 
 
 
PAINEL POSTERIOR 
1. Saída de vídeo composto 
2. Saída de vídeo componente (Y/Cb/Cr) 
3. Saída de áudio R/L (Mix L, Mix R) 
4. Saída de áudio digital coaxial 
5. Terminal de antena  
6. Saída de S-Vídeo 
7. Saída dos alto-falantes Esquerdo e Direito 
8. Conector AC 
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CONTROLE REMOTO 
 
Retire a tampa do compartimento das baterias e 
coloque 2 baterias AAA tendo em conta a polaridade. 
Coloque a tampa do compartimento de novo. Não 
misture baterias novas com as baterias antigas.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ligar 
Modo de video 

Repetir 
Repetição A-B 

Idioma 
Subtítulos / Copiar CD 

Retroceder / Acima 
Adiantar / Abaixo 

Configuração 

Entrar 

PBC 

Zoom 
Play/Pausa 

Parar 
Cuadro a cuadro 

OSD 
Silenciador 

Video/USB/SD 
Reiniciar 

Abrir/Fechar 
NTSC/PAL 
Modo 
Reprodução Aleatória 
R/L 
Angulo 
Seguinte / Canal + 
Anterior / Canal - 
Menu 

Título 

Voltar 
Stop 
Apagar 
Programação 

Hora / Escaneo 
10+ 
Vol+ 
Vol- 
Tono 
Retomar 
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Botão Repetir 
Durante a reprodução de vídeo, pressione esse botão para repetir o capítulo atual. Pressione duas 
vezes para repetir o título atual e três vezes para repetir tudo. 
Pressione uma quarta vez para cancelar a função de repetição. 
Durante a reprodução de CD, pressione uma vez para repetir a faixa actual, pressione duas vezes para 
repetir todas as faixas e pressione o botão uma terceira vez para cancelar a repetição. 
 
CONEXÃO DOS ALTO-FALANTES  
• Conecte os alto-falantes quando o aparelho estiver desligado.  
• O aparelho está desenhado para reproduzir uma ótima qualidade de som.  
• Conecte a ponta do cabo do alto-falante no conector da unidade (Como mostra a imagem).  
• Tem em conta a polaridade dos cabos.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CONEXÃO DO REPRODUTOR 
 
CONEXÃO DE ÁUDIO E VÍDEO 
Faça a conexão de áudio e vídeo quando o aparelho estiver desligado. Quando ligue o televisor 
também deve ter em conta o manual de instruções do televisor.  
 
SAÍDA DE VÍDEO COMPOSTO 
Está incluso um cabo de áudio e vídeo para fazer a conexão, conecte a saída de vídeo do aparelho na 
entrada de vídeo do televisor (cabo amarelo). 
 
SAÍDA DE S-VÍDEO 
O cabo de Super Vídeo, não está incluso com o aparelho. Quando tiver o cabo, conecte a saída de 
SuperVideo do aparelho na entrada de vídeo do televisor, para conseguir uma imagem mais clara.  
 
SAÍDA DE VÍDEO COMPONENTE Y/Cb/Cr 
Os de vídeo componente não estão inclusos no pacote. Quando tiver os cabos, conecte a saída de 
vídeo componente do aparelho na entrada de vídeo componente do televisor, para conseguir uma 
qualidade superior no vídeo.  
 
 
 

Alto-Falante Direito Alto-Falante Esquerdo 
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SAÍDA DE ÁUDIO 
Conecte a saída de áudio do aparelho na entrada de áudio do televisor (cabo branco para áudio 
esquerdo, cabo vermelho para áudio direito).  
 
CONEXÃO DE AMPLIFICADOR ESTÉREO 
Conecte a saída de áudio do aparelho (Mix L / Mix R) na terminal de entrada de áudio do amplificador 
estéreo externo (cabo branco para áudio esquerdo, cabo vermelho para áudio direito)  
 
USB E CARTÃO DE MEMORIA  
• Coloque um dispositivo USB ou cartão SD/MMC/MS no compartimento correspondente do aparelho.  
• Aperte o botão de Vídeo/USB/SD no controle remoto para selecionar a fonte.  
• Utilize os botões Acima e Baixo para selecionar Disco, USB ou cartão. Aperte Enter para conferir.  
• A capacidade máxima do porto USB é de 16 GB e do compartimento de cartão SD/MMC também é 

de 16GB. 
 
FUNÇÃO BLUE-CONNECT 
• Aperte Modo de Vídeo e troque por Blue-Connect. 
• Quando estiver ativo, procure o aparelho SX-5692USBT no seu telefone móvel e ligue-a.  
• Quando escutar um som, os aparelhos vão estar enlaçadas. 
• Agora você pode utilizar seu telefone móvel para reproduzir músicas e ouvi-las nos alto-falantes do 

aparelho. Utilize seu telefone móvel para trocar de canção.  
 
RADIO 
• Conecte a antena FM na parte posterior do aparelho.  
• Tenha a certeza de desdobrar a antena por completo, para conseguir a melhor recepção.  
• Aperte o botão modo e troque para o modo FM.  
• Aperte o botão Hora/Scanner para que o aparelho procure de forma automática as estações FM de 

mais potência. Além disso, pressione o botão Reproduzir para procurar estações em FM de modo 
automático. Quando achar as estações, elas vão ficar armazenadas de forma automática na 
memória. Só dá para guardar no máximo de 30 estações.  

• Após ter guardado es estações no aparelho, utilize os botões Anterior e Seguinte para trocar de 
estação.  

 
REPRODUÇÃO DE VÍDEO 
 
Insertar Disco 
Aperte o botão Abrir/Fechar para abrir a bandeja de Disco. Coloque um disco com a etiqueta para cima, 
aperte o botão de novo para fechar a bandeja.   
 
Reprodução e Pausa 
Aperte o botão Play/Pausa para começar a reprodução. Aperte de novo para pausar. Aperte uma vez 
mais para retomar a reprodução.  
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Adiantar e Retroceder 
Em quanto estiver reproduzindo pode adiantar ou retroceder a alta velocidade. Cada vez que aperte um 
dos botões de velocidade para adiantar ou retroceder vai ser do seguinte jeito: 2X, 4X, 8X, 20X. Aperte 
uma vez mais para voltar para o modo normal. Também pode apertar Play para voltar para o modo 
normal.  
 
Anterior e Seguinte 
Utilize os botões Anterior e Seguinte para trocar de pista ou de canção, Apertando o botão Seguinte vai 
para o começo da próxima canção. Apertando o botão anterior vai para o começo da pista ou canção 
anterior. Num CD de áudio, pode utilizar os botões numéricos para ir diretamente até a canção 
desejada.  
 
Parar a Reprodução 
Aperte o botão Stop para parar a reprodução em curso. Aperte o botão Play para retomar a reprodução 
desde esse ponto. Aperte o botão Stop duas vezes para parar por completo a reprodução. Quando 
apertar Stop duas vezes, o aparelho vai voltar para o começo de disco.  
 
Operação de Menu MP3 
Após ter lido os arquivos MP3, JPEG, WMA ou MPEG4, vai aparecer no menu de seleção. Utilize os 
botões de navegação para selecionar o arquivo que deseje reproduzir. Aperte o botão Play para 
reproduzir o arquivo. Se o disco MP3 contém vários níveis de diretórios, utilize os botões de navegação 
para selecionar o diretório desejado. Depois, utilize os mesmos botões para selecionar o arquivo e 
aperte Play para reproduzi-lo.  
 
Formatos MP4 Suportados 
O disco MP4 é um disco de uma grande capacidade que apareceu nos últimos anos. Os seguintes 
formatos são suportados pelo aparelho. 3GP, MPEG4, FLV, entre outros. 
 
Operação do Menu de Disco de Vídeo 
Aperte o botão Menu para mostrar o menu do disco. Utilize os botões de navegação para mover-se 
pelas opções e aperte Enter para conferir. Esse botão não vai estar ativo durante a reprodução de CD 
ou VCD.  
 
Título de Vídeo 
Aperte o botão Título para mostrar os títulos de vídeo (a disponibilidade de essa função depende de 
cada disco). Utilize os botões de navegação para selecionar e aperte Enter para conferir.  
 
Subtítulos 
Durante a reprodução de vídeo, você pode selecionar diferentes idiomas de subtítulos. Aperte o botão 
Subtítulo e escolha o idioma da sua preferência. Essa função depende dos subtítulos originais gravados 
no disco.  
 
Idioma 
Durante a reprodução de vídeo, você pode selecionar diferentes idiomas. Aperte o botão Idioma e 
escolha o idioma da sua preferência. Essa função depende dos subtítulos originais gravados no disco 
 
 



 

 

                P-7 

 
Seleção de Áudio e Direito e esquerdo 
Para CD ou VCD, aperte o botão R/L para diferentes saídas de áudio como Estéreo, Mono esquerdo, 
Mono Direito, Mix Mono.  
 
Zoom 
Utilize esse botão para aumentar ou diminuir o tamanho da imagem. Cada vez que aperte o botão, o 
tamanho muda segundo as seguintes proporções: 2X, 3X, 4X, ½X, 1/3X, ¼X, normal. Quando a 
imagem estiver aumentada, utilize os botões de navegação para mover-se a traves dela. Em qualquer 
momento pode apertar Play para voltar ao modo normal.  
 
Angulo 
Os vídeos podem se ver desde diferentes ângulos, utilizando o botão Ângulo. Aperte-o uma vez para 
ver as imagens desde outro ângulo. Essa função depende da Configuração original do disco.  
 
Botões Numéricos 
Utilize os botões numéricos para selecionar as pistas diretamente. Se o número da pista é maior que 
10, utilize o botão 10+ e depois o segundo, se é maior que 20, aperte o botão 10+ duas vezes e depois 
o segundo número, etc.  
 
SENHA PARA BLOQUEIO DE PAIS 
• Aperte o botão Configuração. Daí vai aparecer a tela de configuração  
• Aperte o Item de senha, depois aperte Enter para conferir a seleção.  
• Insira a senha: 0000, depois o bloqueio de pais vai ficar ativo.  
• Se deseja ativar o bloqueio de pais de novo, insira a senha 0000.  
 
RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS 
Utilize essa lista para resolver problemas que possam se apresentar com a operação do aparelho.  

PROBLEMA CAUSA E SOLUÇÃO 
O aparelho não liga. Verifique a conexão do cabo de poder 
Não tem Imagem Verifique que o televisor estiver ligado e a conexão do 

cabo de vídeo.  
Má qualidade da imagem Verifique o sistema de televisor: PAL ou NTSC 
A imagem está em Branco e Preto Verifique o sistema de televisor: PAL ou NTSC 
Há Interferência Coloque o aparelho o mais longe possível de 

qualquer fonte de interferência como por exemplo, 
rádios, telefones, telefones móveis, radiadores, etc.  

Ruído ou som distorcido no modo de rádio.  Desdobre a antena FM ao máximo, para conseguir a 
melhor recepção. 

Não tem sonido. Verifique a conexão de áudio. Se você está utilizando 
um amplificador de alta fidelidade, tente com outra 
fonte de som. Limpe os discos e verifique se estiver 
estragado.  

Não tem sonido desde a saída digital. Verifique as conexões digitais, verifique o menu de 
Configuração de áudio para assegurar a 
Configuração. Verifique se o formato de áudio 
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selecionado é compatível com o aparelho.  
O disco não reproduze Verifique que o disco estiver bem colocado e está em 

ótimas condições.  
Funcionamento não adequado. O funcionamento normal do aparelho pode se afetar 

devido a interferências externas. Reinicie o aparelho 
desligando o cabo de poder e ligando-o de novo. 

O controle remoto não funciona. Verifique o estado das baterias. O controle deve 
apontar diretamente ao sensor remoto do aparelho, e 
não deve existir nenhum obstáculo.  

 
CONTEÚDO 
 
• Unidade principal  
• 2 alto-falantes 
• Controle remoto 
• Cabo de AV 
• Cabo de antena FM 
• Gel de sílice  
• Manual de instruções 
 
ESPECIFICAÇÕES 
 
Consumo de Energia 30W    
Subministro de Energia AC110V-AC220V 50/60Hz  
Terminal de Saída de Vídeo Vídeo, S-Vídeo, Vídeo Componente Y/Cb/Cr 
Terminal de Saída de Áudio Mix L, Mix R, Áudio Digital Coaxial, saída de alto-falante. 
Potência de Saída de Alto-Falantes 15W RMS x 2 
Impedância  6 Ohm  
Faixa de Frequência de FM 87.5 – 108MHz 
Sistema de TV NTSC/PAL/AUTO  
Peso Total 3.5Kg 
Dimensões Unidade Principal: 160 × 135 × 217 mm  
 Alto-Falante: 125 × 134 × 216 mm 
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DIAGRAMA DE CIRCUITOS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
• As pessoas e Marcas registradas em este manual de instruções não estão afiliadas a Premier Electric Japão Corp. e aparecem em 

esse Manual somente com propósitos ilustrativos 
 



DEAR CUSTOMER
In order to achieve the best performance of your product, please read this instruction manual carefully 
before using, and keep it for future reference.
If you need extra support, please write to info@premiermundo.com 

VIDEO

SX-5692USBT



NOTE
This unit may be submitted to changes in specifications, characteristics and/or operation 
without prior notice to the user, in order to continue improving and developing its technology.

PREMIER CUSTOMER SERVICE

 A

 

Venezuela:                                                                0800 – ELECTRIC (353-2874)
Panama:                                                                    507 300-5185
Website:                                                                     www.premiermundo.com
E-mail:                                                                        servicioalcliente@premiermundo.com

Caution: To reduce the risk of electric shock do not open 
this device, there are not serviceable parts for customers. 
Please refer any maintenance or repair to qualified 
personnel. 

This sign means the existence of dangerous voltage at the 
inside of the unit, which states a risk of electric shock.

This sign means that there are important instructions of 
operation and handling in the manual that comes with this 
device. 

CAUTION
RISK OF ELECTRIC 

SHOCK, DO NOT
OPEN
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  1.Main Uint                        

  3
  2.Speakers 2PCS

. Remote Control            
  4.AV Cable                        
  5. User Manual     

  7.Silica Gel
  6.FM antenna wire 

Power Consumption: 30W   
  Power Supply:                             AC110V-AC220V  50/60Hz

  TV System:                                   NTSC/PAL/AUTO
  Total weight:                                 Approx 3.5kg
  Dimensions

1PC

1PC
1PC
1PC
1PC
1PC
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LISTENING TO THE BLUE CONNECT

THE PASSWORD FOR THE PARENT LOCK

THE OPERATION OF USB AND CARD DEVICE 
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AC socket
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KEY

*REPEAT  KEY
During VIDEO playback, press it to repeat the current chapter.
Press it the second time to repeat the current title.
Press it the third time to repeat all.
Press it the forth time will quit the repeat operation.
During CD playback, press it to repeat the current track.  
Press it the second time to repeat all tracks.
Press it the third time to quit the repeat operation.
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THE OPERATION OF USB AND CARD DEVICE 
1. Insert a USB device or SD / MMC / MS card into the unit. 
2. Press the VIDEO / USB / SD button on the remote control and use the buttons to select the source.
3. Use ▲ or ▼ button to highlight Disc, USB or Card.  Then press ENTER button to play. 

Remark: 
USB Port : Maximum capacity 16GB
SD/MMC: Maximum capacity 16GB 
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1. Press “ VIDEO MODE’’ and switch to BLUE-CONNECT mode
2. BLUE-CONNECT will be at stand by a state for searching as name as “ SX-5692USBT ” , and then use your phone to 
    search and connect it.
3. At the sound of doorbell, it shows that the connection is finished
4. Now you can use your phone to play music file, pls notes that only could play “PREV” & “NEXT” by your phone, 
    neither remote nor front panel
* After you search the name “ SX-5692USBT” , you could connect it directly, no need any password for pairing

LISTENING TO THE BLUE CONNECT

6.MP3 Disc Menu Operation

7.MP4 supported playback format

MP3 /MP4VIDEO

The MP4 disc is a large capacity disc that appears in recent years, the listed format as below would be supported playback
 function: 3GP, MPEG4, FLV, ect.

 Noted: During playback, press PREC/NEXT button to play the previous or next track
       During palybac press STOP button to return to menu MODE.

(Also, you could press PLAY in the unit to start
).
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7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

VIDEO

VIDEO

VIDEO

VIDEO

VIDEO

VIDEO
VIDEO

VIDEO
VIDEO

THE PASSWORD FOR THE PARENT LOCK
1. Press SET UP button, then the following SETUP screen will appear.
2. Press  /  to choose PASSWORD item, then press ENTER to confirm the selection
3. In put the password: 0000, then the PARENT LOCK is remoevd
4. If you want to add PARENT LOCK again, you could in put the pass word:0000 again. At this time, the PARENT LOCK
    has beed locked

MP3 /MP4VIDEO
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SCHEMATIC  GIAGRAM


